ZIADOST O UDELENIE SUHLASU
obce o tom, Zze ubytovanie v nehnutelnosti splita podmienky podla osobitného predpisu

/APPLICATION FOR CONSENT

from the municipality that accommodation in the property compliant with requirements under the statutory
law

Identifikacia ziadatel'a /Identification of the Applicant:

Meno a priezvisko/ Name and Surname/

Datum narodenia (Date of Birth)

Statne obéianstvo/Citizenship

Cislo cestovného dokladu/Passport No.

Zastupca Ziadatela a/alebo Zamestndvatel/Proxy Holder and/or Employer :

Meno a priezvisko/ Name and Surname/ obchodné
meno (Business Name)

Trvaly pobyt (Permanent residence) / sidlo / miesto
podnikania (Place of business)

Datum narodenia (Date of Birth) 1CO /
(Registration Number)

Ziada o udelenie suhlasu

/ Request for Consent

podla § 32 ods. 2 pism. k) zakona €. 404/2011 Z.z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplneni niektorych zakonov
v zneni neskorsich predpisov, Ze ubytovanie v nehnutelnosti:

/in compliance with para. 32 Section 2 letter (k) of the Act No. 404/2011 Coll. on Residence of Foreigners, and
Amendment to and Supplementation of Certain Acts, that the accommodation in the following property:

Identifikacia nehnutelnosti /Property Identification:

Ulica a orientacné &islo/ Street and House Number

Supisné Cislo/ Cadastral Registration Number

Byt &./ Apartment/Suite Number

Poschodie/ Floor (Stage)

Obytna plocha bytu/ Floor Plan

Cislo listu vlastnictva/ Ownership Deed Number

Katastralne uzemie/ Cadastral Area

Pocet byvajucich v byte/ Number of Occupants in the Property




spifia podmienky podla § 62 pism. f) zakona &. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o
zmene a doplneni niektorych zakonov a § 8 ods. 1 vyhlasky Ministerstva zdravotnictva Slovenskej republiky &.
259/2008 Z. z. o podrobnostiach o poziadavkach na vnutorné prostredie budov a o minimalnych poziadavkach na
byty nizSieho Standardu a na ubytovacie zariadenia.

/meets the conditions according to the Article 62 letter (f) of the Act No. 355/2007 Coll. on Protection, Promotion, and
Development of Public Health, and the Amendment to and Supplementation of Certain Acts, and Article 8 Section 1
of Decree of the Ministry of Health of the Slovak Republic No. 259/2008 Coll. on Details on Requirements for the
Interior of Buildings and on Minimum Requirements for Lower Standard Housing and for Accommodation Facilities.

Stanovisko obce k Ziadosti - Ziadam (vyberte moznost) /Statement of the municipality towards the application —
Require to (choose an option):

- dorudit na tuto adresu /deliver on the address for a delivery:

- prevziat osobne pocas strankovych hodin Miestneho Uradu mestskej Casti Bratislava-Staré Mesto /Personally
takeaway during business hours of the Local Authority Bratislava-Raca

""""""" podpis Ziadatefa
(signature of the applicant)

Svojim podpisom ziadatel potvrdzuje, ze si je vedomy pravnych doésledkov poskytnutia nepravdivych alebo
neuplnych informacii, pricom takéto konanie mdze byt povazované za trestny cin.

With his / her signature the applicant acknowledge that he/she is aware of the legal consequences of providing false
or incomplete information, under the penalty of perjury.

Ziadatel o vydanie suhlasu/nesthlasu obce v zmysle § 32 ods. 2 pism. k) zakona &. 404/2011 Z. z. o pobyte
cudzincov a o zmene a doplneni niektorych predpisov v zneni neskorsich predpisov ako dotknuta osoba berie na
vedomie, Ze Mestska Cast Bratislava-Raca ako prevadzkovatel spracuva osobné udaje na zdklade osobitnych
predpisov (zakona ¢.404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a ozmene a doplneni niektorych predpisov v zneni
neskorsich predpisov, zakona &. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a
doplneni niektorych zakonov, vyhlasky Ministerstva zdravotnictva Slovenskej republiky ¢&. 259/2008 Z. z. o
podrobnostiach o poziadavkach na vnutorné prostredie budov a o minimalnych poZiadavkach na byty nizSieho
Standardu a na ubytovacie zariadenia) za u€elom vybavovania ziadosti o vydanie suhlasu/nesuhlasu obce o tom, ze
ubytovanie v nehnutelnosti, kde sa bude $tatny prislusnik tretej krajiny zdrziavat pocas pobytu, spifia podmienky
podla osobitného predpisu. Spracuvanie sa vykonava v sulade s nariadenim €. 2016/679 o ochrane fyzickych os6b
pri spracivani osobnych udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES
(v8eobecné nariadenie o ochrane uUdajov) a zakonom €. 18/2018 Z.z. o ochrane osobnych Udajov a o zmene
a doplneni niektorych zakonov. Osobné Udaje sa poskytuju len v pripade plnenia povinnosti v zakonom stanovenych
pripadoch organom verejnej moci (najma policajnym organom, sudom a pod.). Prenos do tretich krajin sa
neuskutocnuje. Osobné Udaje sa uchovavaju po dobu stanovenu v registratirnom plane prevadzkovatela. Dotknuta
osoba si mdze uplatnit pravo na pristup k svojim osobnym udajom, pravo na opravu a vymazanie svojich osobnych
udajov, pravo na obmedzenie spracuvania osobnych udajov, pravo na prenosnost osobnych udajov, pravo podat
staznost’ Uradu na ochranu osobnych Udajov. Poskytnutie osobnych udajov je zakonnou povinnostou. Neposkytnutie
osobnych Udajov ma za nasledok nemoznost vybavenia ziadosti.

/An Applicant for the consent denial from the municipality within pursuant to para. 32 Section (2) letter (k) of Act no.
404/2011 Coll. on Residence of Aliens and its amendments, as the person concerned, takes due note the
Municipality of Bratislava-Raca as an operator of personal data processing following special provisions (pursuant to
Act No. 404/2011 Coll. on Residence of Aliens and its amendments, Act No. 355/2007 Coll. on the Protection,
Promotion and Development of Public Health as amended, Decree of the Ministry of Health of the Slovak Republic
No. 259/2008 Coll. on inner spaces requirements and minimum requirements for apartments of lower standard and
accommodation) in order to administer applications for the consent / denial from the municipality on the fact the
accommodation in which the third-country national shall reside during his stay, meets the requirements of particular
provisions. Personal data processing shall be carried out pursuant to Regulation 2016/679 on the protection of
individuals with regard to personal data processing and on the free movement of such data, repealing Directive
95/46/EC (General Data Protection Regulation) and by Act No. 18/2018 Coll. on the Protection of Personal Data as
amended. Personal data is provided only to complete the obligations determined by the public authorities (in
particular police authorities, courts, etc.). Transfer to third countries is not allowed. Personal data is kept for the
period specified in the operator's registry plan administered by particular law.


https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2007/355/#paragraf-62.pismeno-f
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/259/#paragraf-8.odsek-1
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/259/#paragraf-8.odsek-1
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2007/355/#paragraf-62.pismeno-f
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/259/#paragraf-8.odsek-1

The person concerned may exercise the right of access to personal data, the right to rectification and erasure of
personal data, the right to limit the processing, the right of portability, the right to file a complaint to the n Data

Protection Authoriuty. The provision of personal data is a legal obligation. Failure to provide personal data will make it
impossible for us to process your request.

podpis ziadatela
(signature of the applicant)



